
FLIP-OPEN OBJECTIVE LENS COVERS - BUTLER CREEK OBJECTIVE
LENS COVER #26 1.820" (46.2MM)

Keeps Harmful Debris From Scratching Or Abusing Lenses

Weatherproof, dust-proof, moisture-proof scope covers protect your scope’s
lenses from being damaged during tactical and hunting situations. Cover flips
open easily with finger pressure to spring up, and out of the way. Eye and
Objective covers sold separately. To determine the correct scope cover, measure
the diameter of your scope eyepiece or objective and use the chart.

Attributes

Name: BUTLER CREEK OBJECTIVE LENS COVER #26 1.820" (46.2MM)
Manufacturer: BUTLER CREEK
Product no.: 120000018
Mfr. No.: 30260
Color: Black
End Fit: Objective
Optic Model: -
Size: 1.82
Delivery weight: 0.023kg
UPC: 051525302605



Table of Contents
Startpage
Deutsch: FLIPOPEN OBJECTIVE LENS COVERS SICHERHEITSHINWEISE
English: FLIPOPEN OBJECTIVE LENS COVERS SAFETY INSTRUCTIONS
Español: INSTRUCCIONES DE SEGURIDAD DE LAS TAPAS DE LENTES DE OBJETIVO FLIPOPEN
Français: CouvreObjectifs FLIPOPEN INSTRUCTIONS DE SÉCURITÉ
Italiano: ISTRUZIONI DI SICUREZZA PER LE COPERTURE PER OBIETTIVO FLIPOPEN
Polski: INSTRUKCJE BEZPIECZEŃSTWA OSŁON OBIEKTYWÓW FLIPOPEN
Suomi: FLIPOPEN OBJECTIVE LENS COVERS TURVALLISUUSOHJEET
Svenska: FLIPOPEN OBJECTIVE LENS COVERS SÄKERHETSINSTRUKTIONER
Český: FLIPOPEN OBJECTIVE LENS COVERS BEZPEČNOSTNÍ INSTRUKCE



1.  

2.  

3.  

4.  

FLIPOPEN OBJECTIVE LENS COVERS
SICHERHEITSHINWEISE

Einführung
Danke, dass du dich für die FLIPOPEN OBJECTIVE LENS COVERS von Butler Creek entschieden hast. Dieses
Produkt ist dazu gedacht, die Linsen deines Zielfernrohrs vor Staub, Feuchtigkeit und Beschädigungen während
taktischer Einsätze und Jagdsituationen zu schützen. Diese Sicherheitshinweisanleitung dient dazu, die sichere
Verwendung des Produkts gemäß der EUVerordnung über die allgemeine Produktsicherheit (GPSR) zu
gewährleisten.

Allgemeine Sicherheitshinweise
Stelle sicher, dass das Produkt nur für den vorgesehenen Zweck verwendet wird.
Überprüfe das Produkt vor der Verwendung auf sichtbare Schäden.
Halte das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern, um eine versehentliche unsachgemäße
Verwendung zu verhindern.
Melde unsichere Bedingungen oder Vorfälle den zuständigen Behörden.
Informiere dich regelmäßig über Produktrückrufe, indem du die EU Safety GatePlattform überprüfst.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Versuche nicht, die Objektivabdeckungen in irgendeiner Weise zu modifizieren oder zu verändern.
Vermeide es, die Objektivabdeckungen extremen Temperaturen oder direkter Sonneneinstrahlung über
längere Zeit auszusetzen.
Stelle sicher, dass die Abdeckungen sicher am Zielfernrohr befestigt sind, um ein versehentliches Abfallen
während der Verwendung zu verhindern.
Sei vorsichtig beim Öffnen der Abdeckung; achte darauf, dass deine Finger nicht im Scharnierbereich sind,
um Quetschungen zu vermeiden.
Verwende das Produkt nur bei trockenen Bedingungen; wenn die Abdeckungen nass werden, trockne sie
gründlich, bevor du sie lagerst.

Anweisungen für Installation und Verwendung

Messen des Zielfernrohrs:

Um die richtige Größe der Objektivabdeckung zu bestimmen, miss den Durchmesser der Objektivlinse
deines Zielfernrohrs.
Siehe die Produktübersicht, um die passende Abdeckungsgröße auszuwählen.

Installation der Objektivabdeckungen:

Richte die Objektivabdeckung an der Objektivlinse deines Zielfernrohrs aus.
Drücke die Abdeckung vorsichtig auf die Linse, bis sie fest sitzt.
Stelle sicher, dass die Abdeckung vor der Verwendung sicher befestigt ist.

Verwendung der Objektivabdeckungen:

Um die Objektivabdeckung zu öffnen, übe sanften Fingerdruck auf den vorgesehenen Bereich aus.
Die Abdeckung springt auf und bleibt während der Verwendung aus dem Weg.
Schließe die Abdeckung, wenn du fertig bist, um die Linse vor Staub und Feuchtigkeit zu schützen.

Regelmäßige Wartung:

Überprüfe regelmäßig die Objektivabdeckungen auf Abnutzungserscheinungen oder Schäden.
Reinige die Abdeckungen mit einem weichen, trockenen Tuch, um Staub und Schmutz zu entfernen.

Entsorgungsanweisungen



Entsorge das Produkt gemäß den örtlichen Vorschriften.
Entsorge das Produkt nicht im Haushaltsmüll.
Wenn das Produkt beschädigt oder nicht mehr verwendbar ist, ziehe in Betracht, es, wenn möglich, zu
recyceln.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Sicherheitsanfragen oder weitere Unterstützung zu den FLIPOPEN OBJECTIVE LENS COVERS wende dich
bitte an die vom Einzelhändler oder Hersteller bereitgestellten Kontaktinformationen. Es ist wichtig, Zugang zu
Unterstützung zu haben, wenn du Bedenken bezüglich des Produkts hast.

Bitte befolge diese Sicherheitshinweise sorgfältig, um die sichere und effektive Verwendung deiner FLIPOPEN
OBJECTIVE LENS COVERS zu gewährleisten. Danke für deine Aufmerksamkeit bezüglich der Sicherheit!
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FLIPOPEN OBJECTIVE LENS COVERS SAFETY
INSTRUCTIONS

Introduction
Thank you for choosing the FLIPOPEN OBJECTIVE LENS COVERS by Butler Creek. This product is designed to
protect your scope's lenses from dust, moisture, and damage during tactical and hunting situations. This safety
instruction guide is provided to ensure the safe use of the product in compliance with the EU General Product Safety
Regulation (GPSR).

General Safety Guidelines
Ensure that the product is used only for its intended purpose.
Always check the product for any visible damage before use.
Keep the product out of reach of children to prevent accidental misuse.
Report any unsafe conditions or incidents to the appropriate authorities.
Stay informed about product recalls by checking the EU Safety Gate platform regularly.

Specific Safety Precautions for Use
Do not attempt to modify or alter the lens covers in any way.
Avoid exposing the lens covers to extreme temperatures or direct sunlight for prolonged periods.
Ensure that the covers are securely attached to the scope to prevent accidental detachment during use.
Be cautious when flipping the cover open; ensure that your fingers are clear of the hinge area to avoid
pinching.
Use the product only in dry conditions; if the covers become wet, dry them thoroughly before storing.

Instructions for Installation and Usage

Measuring the Scope:

To determine the correct size of the lens cover, measure the diameter of your scope's objective lens.
Refer to the product chart to select the appropriate cover size.

Installing the Lens Covers:

Align the lens cover with the objective lens of your scope.
Gently press the cover onto the lens until it fits snugly in place.
Ensure that the cover is securely attached before use.

Using the Lens Covers:

To open the lens cover, apply gentle finger pressure on the designated area.
The cover will spring open and stay out of the way during use.
When finished, close the cover to protect the lens from dust and moisture.

Regular Maintenance:

Periodically check the lens covers for any signs of wear or damage.
Clean the covers with a soft, dry cloth to remove dust and debris.

Disposal Instructions
Dispose of the product in accordance with local regulations.
Do not dispose of the product in household waste.
If the product is damaged or no longer usable, consider recycling it if possible.

Contact Information for Further Support



For any safety inquiries or further support regarding the FLIPOPEN OBJECTIVE LENS COVERS, please refer to the
contact information provided by the retailer or manufacturer. It is important to have access to assistance for any
concerns you may have regarding the product.

Please follow these safety instructions carefully to ensure the safe and effective use of your FLIPOPEN OBJECTIVE
LENS COVERS. Thank you for your attention to safety!
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INSTRUCCIONES DE SEGURIDAD DE LAS TAPAS DE
LENTES DE OBJETIVO FLIPOPEN

Introducción
Gracias por elegir las TAPAS DE LENTES DE OBJETIVO FLIPOPEN de Butler Creek. Este producto está diseñado
para proteger las lentes de tu visor del polvo, la humedad y daños durante situaciones tácticas y de caza. Esta guía
de instrucciones de seguridad se proporciona para garantizar el uso seguro del producto en cumplimiento con el
Reglamento General de Seguridad de Productos de la UE (GPSR).

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de que el producto se use solo para su propósito previsto.
Siempre revisa el producto en busca de daños visibles antes de usarlo.
Mantén el producto fuera del alcance de los niños para prevenir un uso indebido accidental.
Informa sobre cualquier condición insegura o incidente a las autoridades correspondientes.
Mantente informado sobre los retiros de productos revisando regularmente la plataforma de Seguridad de la
UE.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
No intentes modificar o alterar las tapas de lentes de ninguna manera.
Evita exponer las tapas de lentes a temperaturas extremas o a la luz solar directa durante períodos
prolongados.
Asegúrate de que las tapas estén bien sujetas al visor para prevenir que se desprendan accidentalmente
durante el uso.
Ten cuidado al abrir la tapa; asegúrate de que tus dedos estén alejados del área de la bisagra para evitar
pellizcos.
Usa el producto solo en condiciones secas; si las tapas se mojan, sécalas completamente antes de
guardarlas.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Medir el Visor:

Para determinar el tamaño correcto de la tapa de lente, mide el diámetro de la lente objetiva de tu
visor.
Consulta la tabla de productos para seleccionar el tamaño de tapa apropiado.

Instalación de las Tapas de Lentes:

Alinea la tapa de lente con la lente objetiva de tu visor.
Presiona suavemente la tapa sobre la lente hasta que encaje firmemente en su lugar.
Asegúrate de que la tapa esté bien sujeta antes de usarla.

Uso de las Tapas de Lentes:

Para abrir la tapa de lente, aplica una ligera presión con el dedo en el área designada.
La tapa se abrirá y se mantendrá fuera del camino durante el uso.
Cuando termines, cierra la tapa para proteger la lente del polvo y la humedad.

Mantenimiento Regular:

Revisa periódicamente las tapas de lentes en busca de signos de desgaste o daños.
Limpia las tapas con un paño suave y seco para eliminar el polvo y los desechos.

Instrucciones de Eliminación



Desecha el producto de acuerdo con las regulaciones locales.
No deseches el producto en la basura doméstica.
Si el producto está dañado o ya no es utilizable, considera reciclarlo si es posible.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier consulta de seguridad o soporte adicional respecto a las TAPAS DE LENTES DE OBJETIVO
FLIPOPEN, consulta la información de contacto proporcionada por el minorista o fabricante. Es importante tener
acceso a asistencia para cualquier inquietud que puedas tener sobre el producto.

Por favor, sigue estas instrucciones de seguridad cuidadosamente para garantizar el uso seguro y efectivo de tus
TAPAS DE LENTES DE OBJETIVO FLIPOPEN. ¡Gracias por tu atención a la seguridad!
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CouvreObjectifs FLIPOPEN INSTRUCTIONS DE
SÉCURITÉ

Introduction
Merci d'avoir choisi les CouvreObjectifs FLIPOPEN de Butler Creek. Ce produit est conçu pour protéger les lentilles
de votre lunette de la poussière, de l'humidité et des dommages lors de situations tactiques et de chasse. Ce guide
d'instructions de sécurité est fourni pour garantir une utilisation sûre du produit conformément au Règlement Général
sur la Sécurité des Produits de l'UE (GPSR).

Directives Générales de Sécurité
Assurezvous que le produit est utilisé uniquement à des fins prévues.
Vérifiez toujours le produit pour tout dommage visible avant utilisation.
Gardez le produit hors de portée des enfants pour éviter tout usage accidentel.
Signalez toute condition ou incident dangereux aux autorités appropriées.
Restez informé des rappels de produits en consultant régulièrement la plateforme de sécurité de l'UE.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Ne tentez pas de modifier ou d'altérer les couvreobjectifs de quelque manière que ce soit.
Évitez d'exposer les couvreobjectifs à des températures extrêmes ou à la lumière directe du soleil pendant de
longues périodes.
Assurezvous que les couvercles sont solidement fixés à la lunette pour éviter tout détachement accidentel
pendant l'utilisation.
Faites attention en ouvrant le couvercle ; assurezvous que vos doigts sont éloignés de la zone de charnière
pour éviter de vous pincer.
Utilisez le produit uniquement dans des conditions sèches ; si les couvercles deviennent humides, séchezles
soigneusement avant de les ranger.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Mesurer la Lunette :

Pour déterminer la bonne taille du couvreobjectifs, mesurez le diamètre de l'objectif de votre lunette.
Consultez le tableau des produits pour sélectionner la taille de couvreobjectif appropriée.

Installer les CouvreObjectifs :

Alignez le couvreobjectif avec l'objectif de votre lunette.
Appuyez doucement sur le couvercle sur la lentille jusqu'à ce qu'il s'adapte bien en place.
Assurezvous que le couvercle est solidement fixé avant utilisation.

Utiliser les CouvreObjectifs :

Pour ouvrir le couvreobjectif, appliquez une légère pression du doigt sur la zone désignée.
Le couvercle s'ouvrira et restera hors du chemin pendant l'utilisation.
Lorsque vous avez terminé, fermez le couvercle pour protéger la lentille de la poussière et de
l'humidité.

Entretien Régulier :

Vérifiez périodiquement les couvreobjectifs pour tout signe d'usure ou de dommage.
Nettoyez les couvercles avec un chiffon doux et sec pour enlever la poussière et les débris.

Instructions de Mise au Rebut



Disposez du produit conformément aux réglementations locales.
Ne jetez pas le produit dans les déchets ménagers.
Si le produit est endommagé ou n'est plus utilisable, envisagez de le recycler si possible.

Informations de Contact pour un Soutien Supplémentaire
Pour toute question de sécurité ou pour un soutien supplémentaire concernant les CouvreObjectifs FLIPOPEN,
veuillez vous référer aux informations de contact fournies par le détaillant ou le fabricant. Il est important d'avoir
accès à de l'aide pour toute préoccupation que vous pourriez avoir concernant le produit.

Veuillez suivre attentivement ces instructions de sécurité pour garantir une utilisation sûre et efficace de vos
CouvreObjectifs FLIPOPEN. Merci de votre attention à la sécurité !
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ISTRUZIONI DI SICUREZZA PER LE COPERTURE PER
OBIETTIVO FLIPOPEN

Introduzione
Grazie per aver scelto le COPERTURE PER OBIETTIVO FLIPOPEN di Butler Creek. Questo prodotto è progettato
per proteggere le lenti del tuo cannocchiale da polvere, umidità e danni durante situazioni tattiche e di caccia. Questa
guida alle istruzioni di sicurezza è fornita per garantire un uso sicuro del prodotto in conformità con il Regolamento
Generale sulla Sicurezza dei Prodotti dell'UE (GPSR).

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati che il prodotto venga utilizzato solo per lo scopo previsto.
Controlla sempre il prodotto per eventuali danni visibili prima dell'uso.
Tieni il prodotto fuori dalla portata dei bambini per prevenire un uso accidentale.
Riporta eventuali condizioni o incidenti pericolosi alle autorità competenti.
Rimani informato sugli aggiornamenti sui richiami dei prodotti controllando regolarmente la piattaforma di
Safety Gate dell'UE.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Non tentare di modificare o alterare le coperture per l'obiettivo in alcun modo.
Evita di esporre le coperture per l'obiettivo a temperature estreme o alla luce solare diretta per periodi
prolungati.
Assicurati che le coperture siano fissate saldamente al cannocchiale per prevenire distacchi accidentali
durante l'uso.
Fai attenzione quando apri la copertura; assicurati che le tue dita siano lontane dall'area della cerniera per
evitare pizzicamenti.
Utilizza il prodotto solo in condizioni asciutte; se le coperture diventano bagnate, asciugale accuratamente
prima di riporle.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Misurazione del Cannocchiale:

Per determinare la dimensione corretta della copertura per l'obiettivo, misura il diametro dell'obiettivo
del tuo cannocchiale.
Fai riferimento al grafico del prodotto per selezionare la dimensione appropriata della copertura.

Installazione delle Coperture per l'Obiettivo:

Allinea la copertura per l'obiettivo con l'obiettivo del tuo cannocchiale.
Premi delicatamente la copertura sull'obiettivo finché non si adatta saldamente in posizione.
Assicurati che la copertura sia fissata in modo sicuro prima dell'uso.

Utilizzo delle Coperture per l'Obiettivo:

Per aprire la copertura per l'obiettivo, applica una leggera pressione con il dito nell'area designata.
La copertura si aprirà automaticamente e rimarrà fuori dal modo durante l'uso.
Quando hai finito, chiudi la copertura per proteggere l'obiettivo da polvere e umidità.

Manutenzione Regolare:

Controlla periodicamente le coperture per eventuali segni di usura o danni.
Pulisci le coperture con un panno morbido e asciutto per rimuovere polvere e detriti.

Istruzioni per lo Smaltimento



Smaltisci il prodotto in conformità con le normative locali.
Non smaltire il prodotto nei rifiuti domestici.
Se il prodotto è danneggiato o non più utilizzabile, considera la possibilità di riciclarlo se possibile.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per eventuali domande sulla sicurezza o supporto ulteriore riguardo alle COPERTURE PER OBIETTIVO FLIPOPEN,
ti invitiamo a fare riferimento alle informazioni di contatto fornite dal rivenditore o dal produttore. È importante avere
accesso ad assistenza per qualsiasi preoccupazione tu possa avere riguardo al prodotto.

Ti preghiamo di seguire attentamente queste istruzioni di sicurezza per garantire un uso sicuro ed efficace delle tue
COPERTURE PER OBIETTIVO FLIPOPEN. Grazie per la tua attenzione alla sicurezza!



1.  

2.  

3.  

4.  

INSTRUKCJE BEZPIECZEŃSTWA OSŁON
OBIEKTYWÓW FLIPOPEN

Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór osłon obiektywów FLIPOPEN firmy Butler Creek. Produkt ten jest zaprojektowany w celu
ochrony soczewek lunety przed kurzem, wilgocią i uszkodzeniami podczas sytuacji taktycznych oraz polowań.
Niniejszy przewodnik dotyczący instrukcji bezpieczeństwa ma na celu zapewnienie bezpiecznego użytkowania
produktu zgodnie z unijnym rozporządzeniem o ogólnym bezpieczeństwie produktów (GPSR).

Ogólne zasady bezpieczeństwa
Upewnij się, że produkt jest używany wyłącznie zgodnie z jego przeznaczeniem.
Zawsze sprawdzaj produkt pod kątem widocznych uszkodzeń przed użyciem.
Przechowuj produkt w miejscu niedostępnym dla dzieci, aby zapobiec przypadkowemu użyciu.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne warunki lub incydenty odpowiednim władzom.
Bądź na bieżąco z informacjami o wycofaniach produktów, regularnie sprawdzając platformę EU Safety Gate.

Specyficzne środki ostrożności podczas użytkowania
Nie próbuj modyfikować ani zmieniać osłon soczewek w jakikolwiek sposób.
Unikaj narażania osłon soczewek na ekstremalne temperatury lub bezpośrednie działanie promieni
słonecznych przez dłuższy czas.
Upewnij się, że osłony są mocno przymocowane do lunety, aby zapobiec przypadkowemu odczepieniu
podczas użytkowania.
Zachowaj ostrożność podczas otwierania osłony; upewnij się, że twoje palce są z dala od obszaru zawiasu,
aby uniknąć przycięcia.
Używaj produktu tylko w suchych warunkach; jeśli osłony zamokną, dokładnie je osusz przed przechowaniem.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Pomiar lunety:

Aby określić odpowiedni rozmiar osłony, zmierz średnicę obiektywu lunety.
Skorzystaj z tabeli produktów, aby wybrać odpowiedni rozmiar osłony.

Instalacja osłon obiektywów:

Wyrównaj osłonę z obiektywem lunety.
Delikatnie naciśnij osłonę na soczewkę, aż będzie dobrze dopasowana.
Upewnij się, że osłona jest mocno przymocowana przed użyciem.

Użytkowanie osłon obiektywów:

Aby otworzyć osłonę, zastosuj delikatny nacisk palca na wyznaczonym obszarze.
Osłona otworzy się i pozostanie z boku podczas użytkowania.
Po zakończeniu użytkowania zamknij osłonę, aby chronić soczewkę przed kurzem i wilgocią.

Regularna konserwacja:

Okresowo sprawdzaj osłony soczewek pod kątem oznak zużycia lub uszkodzeń.
Czyść osłony miękką, suchą szmatką, aby usunąć kurz i zanieczyszczenia.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Utylizuj produkt zgodnie z lokalnymi przepisami.
Nie wyrzucaj produktu do odpadów domowych.
Jeśli produkt jest uszkodzony lub nie nadaje się do użytku, rozważ recykling, jeśli to możliwe.



Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszego wsparcia
W przypadku jakichkolwiek zapytań dotyczących bezpieczeństwa lub potrzeby dalszego wsparcia w odniesieniu do
osłon obiektywów FLIPOPEN, prosimy o zapoznanie się z informacjami kontaktowymi dostarczonymi przez
sprzedawcę lub producenta. Ważne jest, aby mieć dostęp do pomocy w przypadku jakichkolwiek wątpliwości
dotyczących produktu.

Prosimy o dokładne przestrzeganie tych instrukcji bezpieczeństwa, aby zapewnić bezpieczne i skuteczne
użytkowanie osłon obiektywów FLIPOPEN. Dziękujemy za uwagę na bezpieczeństwo!
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FLIPOPEN OBJECTIVE LENS COVERS
TURVALLISUUSOHJEET

Johdanto
Kiitos, että valitsit FLIPOPEN OBJECTIVE LENS COVERS tuotteen Butler Creekilta. Tämä tuote on suunniteltu
suojaamaan tähtäimesi linssejä pölyltä, kosteudelta ja vaurioilta taktisten ja metsästystilanteiden aikana. Tämä
turvallisuusohjeopas on laadittu varmistamaan tuotteen turvallinen käyttö EU:n yleisen tuotesuojelusäädöksen
(GPSR) mukaisesti.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuotetta käytetään vain sen tarkoitukseen.
Tarkista tuote aina näkyvien vaurioiden varalta ennen käyttöä.
Pidä tuote lasten ulottumattomissa estääksesi vahinkokäytön.
Ilmoita kaikista vaarallisista olosuhteista tai onnettomuuksista asianmukaisille viranomaisille.
Pysy ajan tasalla tuotteen takaisinvetotiedoista tarkistamalla EU:n Safety Gate alustaa säännöllisesti.

Erityiset turvallisuusvarotoimet käytön aikana
Älä yritä muokata tai muuttaa linssikansia millään tavalla.
Vältä altistamasta linssikansia äärimmäisille lämpötiloille tai suoraan auringonvalolle pitkiksi ajoiksi.
Varmista, että kannet ovat tiukasti kiinni tähtäimessä estääksesi vahingossa irtoamisen käytön aikana.
Ole varovainen, kun avaat kantta; varmista, että sormesi ovat kaukana saranasta, jotta vältät puristumisen.
Käytä tuotetta vain kuivissa olosuhteissa; jos kannet kastuvat, kuivaa ne huolellisesti ennen säilytystä.

Asennus ja käyttöohjeet

Tähtäimen mittaaminen:

Määritä oikean kokoisen linssikannen koko mittaamalla tähtäimen objektiivilinssin halkaisija.
Viittaa tuotetaulukkoon valitaksesi sopivan kannen koon.

Linssikansien asentaminen:

Kohdista linssikansi tähtäimen objektiivilinssin kanssa.
Paina varovasti kantta linssille, kunnes se istuu tiukasti paikallaan.
Varmista, että kansi on turvallisesti kiinnitetty ennen käyttöä.

Linssikansien käyttö:

Avaa linssikansi painamalla varovasti sormilla osoitetulle alueelle.
Kansi avautuu ja pysyy pois tieltä käytön aikana.
Kun olet valmis, sulje kansi suojataksesi linssiä pölyltä ja kosteudelta.

Säännöllinen huolto:

Tarkista säännöllisesti linssikansia kulumisen tai vaurioiden varalta.
Puhdista kannet pehmeällä, kuivalla liinalla pölyn ja roskien poistamiseksi.

Hävitysohjeet
Hävitä tuote paikallisten säädösten mukaisesti.
Älä hävitä tuotetta talousjätteiden mukana.
Jos tuote on vaurioitunut tai ei enää käyttökelpoinen, harkitse sen kierrättämistä, jos mahdollista.

Lisätietoja varten



Mikäli sinulla on kysymyksiä tai tarvitset lisätukea FLIPOPEN OBJECTIVE LENS COVERS tuotteen suhteen, viittaa
jälleenmyyjän tai valmistajan antamiin yhteystietoihin. On tärkeää, että sinulla on pääsy apuun, jos sinulla on
huolenaiheita tuotteen suhteen.

Ole hyvä ja noudata näitä turvallisuusohjeita huolellisesti varmistaaksesi FLIPOPEN OBJECTIVE LENS COVERS
tuotteen turvallisen ja tehokkaan käytön. Kiitos huomiostasi turvallisuuteen!
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FLIPOPEN OBJECTIVE LENS COVERS
SÄKERHETSINSTRUKTIONER

Introduktion
Tack för att du valt FLIPOPEN OBJECTIVE LENS COVERS från Butler Creek. Denna produkt är utformad för att
skydda dina kikars linser från damm, fukt och skador under taktiska och jaktrelaterade situationer. Denna
säkerhetsinstruktionsguide är tillhandahållen för att säkerställa säker användning av produkten i enlighet med EU:s
allmänna produkt säkerhetsförordning (GPSR).

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Se till att produkten används endast för sitt avsedda syfte.
Kontrollera alltid produkten för eventuella synliga skador innan användning.
Håll produkten utom räckhåll för barn för att förhindra oavsiktlig missbruk.
Rapportera eventuella osäkra förhållanden eller incidenter till berörda myndigheter.
Håll dig informerad om produktåterkallelser genom att regelbundet kontrollera EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Försök inte att modifiera eller förändra linsskydden på något sätt.
Undvik att utsätta linsskydden för extrema temperaturer eller direkt solljus under längre perioder.
Se till att skydden är ordentligt fästa på kikaren för att förhindra oavsiktlig lossning under användning.
Var försiktig när du öppnar locket; se till att dina fingrar är borta från gångjärnsområdet för att undvika
klämning.
Använd produkten endast under torra förhållanden; om skydden blir blöta, torka dem noggrant innan förvaring.

Instruktioner för installation och användning

Mäta kikaren:

För att bestämma rätt storlek på linsskyddet, mät diametern på din kikars objektivlins.
Konsultera produktdiagrammet för att välja rätt storlek på skyddet.

Installera linsskydden:

Rikta in linsskyddet med objektivlinsen på din kikare.
Tryck försiktigt på skyddet på linsen tills det sitter tätt på plats.
Se till att skyddet är ordentligt fäst innan användning.

Använda linsskydden:

För att öppna linsskyddet, applicera försiktig fingertryck på det angivna området.
Locket kommer att fjädra upp och hålla sig ur vägen under användning.
När du är klar, stäng locket för att skydda linsen från damm och fukt.

Regelbunden underhåll:

Kontrollera regelbundet linsskydden för tecken på slitage eller skador.
Rengör skydden med en mjuk, torr trasa för att ta bort damm och skräp.

Avfallsanvisningar
Kassera produkten i enlighet med lokala föreskrifter.
Kassera inte produkten i hushållsavfall.
Om produkten är skadad eller inte längre användbar, överväg att återvinna den om möjligt.

Kontaktinformation för ytterligare support



För eventuella säkerhetsfrågor eller ytterligare support angående FLIPOPEN OBJECTIVE LENS COVERS, vänligen
hänvisa till kontaktinformation som tillhandahålls av återförsäljaren eller tillverkaren. Det är viktigt att ha tillgång till
hjälp för eventuella frågor du kan ha angående produkten.

Vänligen följ dessa säkerhetsinstruktioner noggrant för att säkerställa säker och effektiv användning av dina
FLIPOPEN OBJECTIVE LENS COVERS. Tack för din uppmärksamhet på säkerhet!
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FLIPOPEN OBJECTIVE LENS COVERS
BEZPEČNOSTNÍ INSTRUKCE

Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali FLIPOPEN OBJECTIVE LENS COVERS od společnosti Butler Creek. Tento produkt je
navržen tak, aby chránil čočky vašeho puškohledu před prachem, vlhkostí a poškozením během taktických a
loveckých situací. Tento bezpečnostní pokyn je poskytován, aby zajistil bezpečné používání produktu v souladu s
nařízením EU o obecné bezpečnosti výrobků (GPSR).

Obecné bezpečnostní pokyny
Zajistěte, aby byl produkt používán pouze k určenému účelu.
Před použitím vždy zkontrolujte produkt na viditelné poškození.
Držte produkt mimo dosah dětí, aby se předešlo náhodnému zneužití.
Nahlaste jakékoliv nebezpečné podmínky nebo incidenty příslušným orgánům.
Pravidelně kontrolujte platformu EU Safety Gate, abyste byli informováni o stažení produktů.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití
Nepokoušejte se kryty objektivů jakkoli upravovat nebo měnit.
Vyhněte se vystavení krytů objektivů extrémním teplotám nebo přímému slunečnímu záření po delší dobu.
Ujistěte se, že jsou kryty bezpečně připevněny k puškohledu, aby se předešlo náhodnému odpojení při
používání.
Buďte opatrní při otevírání krytu; ujistěte se, že vaše prsty jsou mimo oblast závěsu, abyste se vyhnuli
přiskřípnutí.
Používejte produkt pouze za suchých podmínek; pokud se kryty namočí, důkladně je vysušte před uložením.

Pokyny pro instalaci a používání

Měření puškohledu:

Abyste určili správnou velikost krytu objektivu, změřte průměr objektivní čočky vašeho puškohledu.
Odkazujte na tabulku produktu, abyste vybrali odpovídající velikost krytu.

Instalace krytů objektivů:

Zarovnejte kryt objektivu s objektivní čočkou vašeho puškohledu.
Jemně přitlačte kryt na čočku, dokud se pevně neusadí.
Ujistěte se, že je kryt bezpečně připevněn před použitím.

Používání krytů objektivů:

Chceteli otevřít kryt objektivu, aplikujte jemný tlak prstem na určenou oblast.
Kryt se otevře a zůstane mimo cestu během používání.
Po dokončení zavřete kryt, aby byla čočka chráněna před prachem a vlhkostí.

Pravidelná údržba:

Pravidelně kontrolujte kryty objektivů na jakékoliv známky opotřebení nebo poškození.
Čistěte kryty měkkým, suchým hadříkem, abyste odstranili prach a nečistoty.

Pokyny pro likvidaci
Likvidujte produkt v souladu s místními předpisy.
Nevyhazujte produkt do domácího odpadu.
Pokud je produkt poškozen nebo již není použitelný, zvažte jeho recyklaci, pokud je to možné.

Kontaktní informace pro další podporu



Pro jakékoli bezpečnostní dotazy nebo další podporu týkající se FLIPOPEN OBJECTIVE LENS COVERS, prosím,
odkazujte na kontaktní informace poskytnuté prodejcem nebo výrobcem. Je důležité mít přístup k pomoci pro jakékoli
obavy, které můžete mít ohledně produktu.

Prosím, pečlivě dodržujte tyto bezpečnostní pokyny, abyste zajistili bezpečné a efektivní používání vašich
FLIPOPEN OBJECTIVE LENS COVERS. Děkujeme za vaši pozornost k bezpečnosti!


